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Luu y cho phong Khao thi
- Cai dat khong thé Copy-paste ¢ trang 1am bai

- Tach riéng cac cau hoi ctia 2 phan (thanh 5 cau hoi ty luan riéng biét)

- SV duogc mang vao phong thi tir dién giéy, Anh-Anh; Anh-Viét hoac Anh-Anh-Viét

II. Cac yéu ciu ciia dé thi nham dap ing CLO
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chi, thuong mai
va van chuong

Lwva chon cac
phuong phap dich
va tor vung phu
hop khi dich doan
CLO3 | van Anh-Viét va | Tu luan 40%
Vi¢t-Anh trong

cac linh vuc bao

CAU 4

1,2,3,4,5 | diém PI6.4

chi, thuwong mai
va van chuong

II1. N§i dung cau héi thi

INSTRUCTIONS

This final test consists of two parts. In part I, students are required to translate 2 English
passages into Vietnamese, and in Part II, they will have to translate 3 Vietnamese passages
into English. Books, teaching or learning materials, dictionaries of all kinds, and machine
translation are not allowed to be used in the exam room.

PART I: English — Vietnamese translation: Translate the following passages into
Vietnamese. (4 marks)

Céu 1 (2 diém)

Task 1: Translate this extract into Vietnamese. (2 marks)

In many urban communities, concentrated poverty has become a dire social issue, where over
40% of residents struggle to make ends meet. This economic disparity often leads to increased
rates of juvenile delinquency, as young people are more susceptible to engaging in crime
when opportunities are scarce. Furthermore, systemic bias within the education and justice
systems can exacerbate these problems, making it harder to deter youth from negative paths.
Addressing this catastrophe requires a commitment to sustainable development, focusing on
rehabilitating affected areas and providing equal opportunities for all residents. By tackling
the root causes, we can work towards a future where poverty does not equate to a lack of hope
or potential.

Cau 2 (2 diém)

Task 2: Translate this extract form a news article into Vietnamese. (2 marks)

Artificial intelligence is poised to revolutionize how we handle household chores by
integrating intelligent machines that can perform tasks autonomously. Innovations such as
Al-powered robots and smart appliances will reduce the hassle of daily cleaning, cooking,
and maintenance. Early prototypes of these devices are already being tested, showcasing their
ability to learn and adapt to different home environments. As these technologies become more
advanced and compatible with existing home systems, traditional manual methods may
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become obsolete. This breakthrough in home automation promises to free up time for
individuals, allowing them to focus on other activities while Al handles the mundane tasks.

PART II: Vietnamese - English translation: Translate the following passages into
English. (6 marks)

Céu 1 (2 diém)

Task 1: Translate this news article into English. (2 marks)

Tap trung rudng dat, néi ndm na, 1a khi dat dai khong duoc chia déu, ma phan 16n lai ndm
trong tay mot s6 it ngudi gidu c6 hodc cac cong ty 16n. Gidng nhu mot cai banh ngon ma chi
c6 vai nguoi dugc an no né, con lai da s6 chi duogc nhin hodc nhan phr:in nhé xiu. Véi nguoi
ndng dan, dat dai chinh 1a ké sinh nhai, 14 c4i can cAu com ctia ho. Khi dat bi don vao tay mot
s it nguoi, nong dan nho 1 biét 1y dau ra dit dé trong trot, chin nudi? Cudc sdng cta ho vi
thé ma thém phan bap bénh, kho khin, tham chi 13 roi vao canh ngheo ting.

Céu 2 (2 diém)
Task 2: Translate this email into English. (2 marks)

Kinh giri Anh/Chi Ranger,

To61 1a Severus Snape, trg giang 16p song ngit tai The International Institution of Magic and
Hexes, viét thu dé thong bao vé tinh hinh hoc tip ctia em Harrie. Gan day, Xeon thuong mat
tap trung trong gio hoc do choi d6 choi mang tir nha dén 16p, dan dén két qua thi Toan, Ly va
Lich sur dudi trung binh. Nha truong da khuyén khich em ty hoc tai nha va mong Anh/Chi hd
tro d6n déc em thuc hién hiéu qua hon. Néu Harrie gap van dé gi & nha, xin Anh/Chi chia sé
dé chiing ta cung tim cach hd trg em t6t nhat. Néu tinh hinh khong cai thién, Anh/Chi vui long
thu xép gap Ban Giam Hiéu vao giita thang 12.

Tran trong,
Severus Snape
Tro giang 16p song ngit The International Institution of Magic and Hexes

Céu 3 (2 diém)

Task 3: Translate this book review into English. (2 marks)

"Pac Nhan Tam" cia Dale Carnegie 1a cudn sach kinh dién vé nghé thuat giao tiép va xay
dung cac mbi quan hé. Cudn sach cung cap nhitng nguyén tic co ban va ki ning thuc té dé
tuong tac hidu qua véi moi ngudi, tir viéc tao an tugng tot, thu phuc long nguoi, dén viéc
thuyét phuc va lanh dao. Tac gia nhan manh tam quan trong cua viéc thé hién sy chan thanh,
quan tdm dén nguoi khac, va tranh chi trich, phan nan. Cuén sach sir dung ngdén ngir don gian,
dé hiéu, cing vé6i nhiéu cau chuyén va vi du thyc té dé minh hoa cic nguyén tic. Diéu nay
gitip nguoi doc dé dang tiép thu va ap dung vao cudc séng hang ngay.
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DAP AN VA THANG DIEM
Phan ciu Noi dung dap an Thang | Ghi
héi diém | chd
I. Ty luan
Phan 1 Céu 1 (2 diém) 4 | Payla
O mot vai cong df)ng trong cac do thi, mot sb lugng 16n p }’1an,
dan cu, 1én dén 40%, sdng trong nghéo d6i di tro thanh daP fm
mot van dé xa hoi nghiém trong va ho phai chat vat kiém gc-fl Y
miéng An dé trang trai cudc séng hang ngay. CAac
. o, ‘ cau
Su chénh léch kinh té€ nay thuong danNden ty 1€ t01 pham dich
vi thanh nién gia tdng, vi thar}h nién dé bi 161 kéo Vé.(? con ctia SV
duong pham tdi khi co hdi doi doi khdng danh cho tat ca. néu cb
Hon nita, hanh vi thién vi trong cac hé théng gido duc va khac
tu phép c6 thé 1am traim trong thém nhiing van dé nay, biét ve
khién viéc ngan chin thanh nién khong 1am duong lac 16i cach
trd nén khé khan hon. dung tur
Giai quyét tham hoa nay doi hoi sy cam két ddi véi phat hety cad
trién bén virng, tap trung vao viéc phuc hdi cac khu vuc bi tru~c
anh huong va cung cp co hoi binh dang cho tit ca moi nﬁu’
nguoi. phap
) L nhung
Cl}i khi giai quyét cac nguyén nhan goc re, chiing ta co giit
thé hudng t61 mot tuong lai khong con tinh trang ngheo duoc
d6i va hy vong ciing nhu tiém nang 1a danh cho tét ca. tinh
toan
Cau 2 (2 diém) ven/gan
i nhu
Tri tu€¢ nhan tao dang thay doi hoan toan cach chung ta lam toan
viéc nha bang cach tich hop cac may moéc thong minh co ven noi
thé thuc hién nhi€ém vu mot cach ty dong. dung
Céac d6i méi nhu robot duoc trang bi Al va thiét bi gia dung cua van
thong minh s€ gidm bdt sy phién phtrc cua viéc don dep, ban goc
nau an va bao tri hang ngay. thi van
x 3 PR duoc
Cac nguyén mau ban dau ctia nhirng thiét bi nay dang duogc h'.
. . . S 1
thir nghiém, khic hoa kha ning hoc héi va thich nghi véi ghA
A . , nhan
cac moi truong gia dinh khac nhau. L
diém

Khi nhitng cong nghé nay trd nén tién tién hon va tuong
thich vdi cac gia dinh hién dai, cac phuong phap lam viéc
nha truyén théng c6 thé s& 1a qua kh.
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Tinh dot pha trong viéc tu dong hoa lam viéc nha hira hen
s€ giai phong thoi gian cho céc dng/ba noi trg, cho phép ho
tap trung vao cac hoat dong khac trong khi Al xtr 1y cac
cong viéc thuong ngay.

Phan 2
cau 1-3

Céu 1: (2 diém)

Land concentration, to put it simply, is when land isn't
divided equally, but instead, most of it ends up in the hands
of a few wealthy individuals or big companies. It's like a
delicious cake where only a handful of people get to feast,
while the majority can only watch or get tiny crumbs. For
farmers, land is their livelihood, their bread and butter.
When land gets concentrated, small-scale farmers struggle
to find land to cultivate or raise livestock. This makes their
lives even more uncertain and difficult, and can even push
them into poverty.

Cau 2: (2 diém)
Dear Mr./Ms. Ranger,

[ am Severus Snape, the teaching assistant for the bilingual
class at The International Institution of Magic and Hexes,
writing to inform you about Xeon's current academic
situation.

Recently, Xeon has often been distracted during class due
to playing with toys brought from home, leading to below-
average test results in Mathematics, Physics, and History.
The school has encouraged him to study independently at
home and hopes that you can help motivate and support
him to do this more effectively.

If Xeon is experiencing any issues at home, please feel free
to share them with us so we can find the best ways to
support him. If his academic performance does not
improve, we kindly request that you arrange a meeting with
the School Administration in mid-December.

Sincerely,

Severus Snape

Teaching Assistant, Bilingual Class

The International Institution of Magic and Hexes
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Céu 3: (2 diém)

"How to Win Friends and Influence People" by Dale
Carnegie is a classic book on the art of communication and
building relationships. The book provides fundamental
principles and practical skills for interacting effectively
with people, from creating a good impression and winning
people over to persuading and leading. The author
emphasizes the importance of expressing sincerity,
showing interest in others, and avoiding criticism and
complaints. The book uses simple, easy-to-understand
language, along with many stories and real-life examples
to illustrate the principles. This helps readers easily absorb
and apply them to their daily lives.

Piém tong | 10.0

TP. Ho Chi Minh, ngay 25 thang 09 niam 2024

Trwéng bo moén Giang vién ra dé
o e
TS. Nguyén Hai Long Th.S. Ngé Nguyén Thién Ton
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